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PROJEKTS

APSTIPRINĀTS
ar Ogres novada pašvaldības domes
24.04.2025. lēmumu (sēdes protokols Nr.5; 33.)
FINANSĒŠANAS LĪGUMS
par senlatviešu koka pils moduļa “Uldevena” bojāto koka konstrukciju atjaunošanu un senlatviešu amatnieku darbnīcu izveidi

Ogrē
Dokumenta parakstīšanas datums ir pēdējā pievienotā droša elektroniskā paraksta un tā laika zīmoga datums
	Ogres novada pašvaldības aģentūra “Tūrisma, sporta un atpūtas kompleksa “Zilie kalni” attīstības aģentūra”, reģistrācijas Nr. 90001449943, juridiskā adrese: Peldu iela 22, Ikšķile, Ogres novads, LV – 5052, tās direktora Aivara Tauriņa personā, kurš rīkojas saskaņa ar Aģentūras nolikumu un Ogres novada pašvaldības domes 2025. gada 24. aprīļa lēmumu “Par senlatviešu koka pils modeļa “Uldevena” bojāto konstrukciju atjaunošanu un senlatviešu amatnieku darbnīcu izveidi” (domes sēdes protokols Nr.5; 33.), turpmāk tekstā – Aģentūra, no vienas puses, un

Biedrība “Latviešu karavīrs”, reģistrācijas Nr. 40008156357, juridiskā adrese: „Jērumi”, Tērvete, Tērvetes pagasts, Dobeles novads, LV – 3730, tās valdes locekļa Normunda Jēruma personā, kurš rīkojas saskaņā ar biedrības statūtiem, no otras puses, turpmāk tekstā – Biedrība,

turpmāk tekstā Aģentūra un Biedrība kopā sauktas – Puses vai katra atsevišķi – Puse, ņemot vērā:

1) Ogres novada pašvaldības domes 2025. gada 24. aprīļa lēmumu “Par senlatviešu koka pils modeļa “Uldevena” bojāto koka konstrukciju atjaunošanu un senlatviešu amatnieku darbnīcu izveidi” (domes sēdes protokols Nr.5; 33.;)
2) senlatviešu koka pils modeļa “Uldevena” rekonstrukcijas un trīs senlatviešu amatnieku darbnīcu izveides projektu, turpmāk tekstā – projekts;


Puses noslēdz šādu līgumu (turpmāk – Līgums):

1. LĪGUMA PRIEKŠMETS

1.1. Ar Ogres novada pašvaldības domes 2025. gada 24. aprīļa lēmumu “Par senlatviešu koka pils modeļa “Uldevena” bojāto konstrukciju atjaunošanu un senlatviešu amatnieku darbnīcu izveidi” (domes sēdes protokols Nr.5; 31.) zemes gabals ar kadastra apzīmējumu 7413 002 0367 un uz tā esošais senlatviešu koka pils modelis “Uldevena”, kas ir šī zemes gabala būtiska daļa, kas atrodas Parka ielā 3, Lielvārdē, Ogres novadā, LV – 5070, turpmāk tekstā – zemes gabals, nodots Aģentūrai valdījumā ar uzdevumu organizēt senlatviešu koka pils modeļa “Uldevena” bojāto konstrukciju atjaunošanu un senlatviešu amatnieku darbnīcu izveidi līdz 2026. gada 1. maijam.

1.2. Puses vienojas par sadarbību, piešķirot finansiālu atbalstu, senlatviešu koka pils modeļa “Uldevena”, kas atrodas uz Ogres novada pašvaldībai piederošā zemes gabala, esošo bojāto koka konstrukciju atjaunošanā un trīs senlatviešu amatnieku darbnīcu izveidē, veicinot kultūrvēsturiskā mantojuma saglabāšanu un izglītojošās funkcijas attīstību.

1.3. Atjaunošanas darbi ietver bojāto koka konstrukciju (aizsardzības sienas, vārtu, tilta, ēku, sienu, grīdas un jumta daļu) atjaunošanu vai nomaiņu, izmantojot būvniecības metodes atbilstoši arheoloģiskajām liecībām, bet izmantojot mūsdienu materiālus.

2. PUŠU PIENĀKUMI UN TIESĪBAS
2.1. Biedrība apņemas:

2.1.1. veikt senlatviešu koka pils modeļa “Uldevena” bojāto koka konstrukciju atjaunošanu, demontējamo ēku un konstrukciju būvniecību un triju senlatviešu amatnieku darbnīcu izveidi uz zemes gabala, piesaistot kvalificētus speciālistus;
2.1.2. nodrošināt projekta tehniskās dokumentācijas sagatavošanu, ja attiecināms, būvniecības, restaurācijas vai remonta darbus un to izpildes uzraudzību;

2.1.3. Līguma 2.1.1. apakšpunktā minētos darbus veikt līdz 2026. gada 1. maijam;
2.1.4. par Līguma 2.1.1. apakšpunktā minēto darbu izpildi līdz katra mēneša 10. datumam iesniegt Aģentūrai atskaiti un rēķinu par iepriekšējā kalendārajā mēnesī paveikto;
2.1.5. koordinēt senlatviešu amatnieku darbnīcu iekārtošanu;
2.1.6. sagatavot informatīvos materiālus par projekta darbu gaitu un projekta rezultātiem. Biedrībai ir pienākums informatīvajos materiālos un paziņojumos presei norādīt Ogres novada pašvaldību un Aģentūru kā sadarbības partneri;
2.1.7. atmaksāt Aģentūrai Biedrības neizlietoto vai nelikumīgi izlietoto finansējumu, ja tiek pārkāpti Līguma nosacījumi un finansējuma izlietošanas nosacījumi.
2.2. Aģentūra apņemas:
2.2.1. nodrošināt Biedrībai brīvu piekļuvi zemes gabalam un senlatviešu koka pils modelim “Uldevena” šajā Līgumā minēto darbu veikšanai;
2.2.2. palīdzēt saskaņot būvniecības dokumentāciju ar atbildīgajām iestādēm, ja tāda būs nepieciešama atbilstoši projektam;
2.2.3. izskatīt un saskaņot Biedrības iesniegtās projekta izmaksu tāmes, kur no Aģentūras budžeta līdzekļiem atbalstāmās izmaksas ir:
2.2.3.1. aizsardzības sienas rekonstrukcija, kas ietver šādus darbus: demontāžas darbi, pamatu ieklāšana, grīdas seguma ieklāšana, guļbaļķu aizsargsienas bojāto koka konstrukciju nomaiņa un celtniecība, jumta spāru un latu nomaiņa, jumta hidroizolācijas ierīkošana, jumta dēļu seguma nomaiņa, kāpņu nomaiņa;
2.2.3.2. Valdnieka ēkas rekosntrukcija, kas ietver šādus darbus: pamatu nostiprināšana, jumta demontāža, grīdas seguma ieklāšana, jumta spāres un latu nomaiņa, jumta hidroizolāčijas ierīkošana, jumta dēļu seguma nomaiņa, kāpņu nomaiņa, dekoratīvo statņu izgatavošana, margu uzstādīšana;
2.2.3.3. pārējo ēku rekonstrukcija, kas ietver šādus darbus: ēkas demontāža (kur tas nepieciešams pilnībā bojāto konstrukciju dēļ) un jaunas ēkas celtniecība, esošo pamatu nostiprināšana vai jaunu pamatu ieklāšana (kur tas nepieciešams), grīdas seguma ieklāšana, jumta spāres un latu nomaiņa, jumta hidroizolāčijas ierīkošana, jumta dēļu seguma nomaiņa;

2.2.3.4. tilta rekonstrukcija, kas ietver šādus darbus: tilta demontāža, tilta balstu montāža, tilta klājuma celtniecība;

2.2.3.5. aizsargsienas pie tilta rekonstrukcija, kas ietver šādus darbus: aizsargsienas demontāža, aizsargsienas būvniecība;
2.2.3.6. trīs senlatviešu amatnieku dabnīcu izbūve, kas ietver šādus darbus: pamatu ieklāšana, koka karkasu sienas montāža, logu uzstādīšana, grīdas seguma ieklāšana, griestu ieklāšana, jumta spāres un latu montāža, jumta hidroizolāčijas ierīkošana, jumta dēļu seguma ieklāšana, sētas ap darbnīcām izbūve;
2.2.3.7. pils pagalma labiekārtošana, kas ietver šādus darbus: vārtu dienvidu pusē atjaunošana, sēta pils dienvidu pusē atjaunošana, nojumes demontāža, jaunas nojumes izbūve, informatīvo stendu izgatavošana, informatīvo stendu diziana izgatavošana un informācijas sagatavošana, teritorijas labiekārtošana, slīpēšanas darbi;
2.2.3.8. baļķu mizošana, kokmateriālu iegāde, ja nav iespējms alternatīvs risinājums, transporta izdevumi, Jumtu un pamatu hidroizolācijas materiāli, stiprinājumi, atlīdzība darbiniekiem un citi izdevumi atbilstoši saskaņojataji projekta tāmei;
2.2.4. apmaksāt Līgumā minēto darbu veikšanu saskaņā ar Biedrības izsniegto rēķinu vai pēc iespējas nodrošināt ar materiāltehniskaiem materiāliem;
2.2.5. atbalstīt informatīvās aktivitātes par projekta norisi un nodrošināt to publicitāti.
2.3. Puses apņemas veikt visas darbības un parakstīt visus nepieciešamos dokumentus vai nodrošināt, ka tie tiek parakstīti, lai Puses varētu izpildīt savas saistības saskaņā ar šo Līgumu.
2.4. Šis Līgums atspoguļo pilnu informāciju par Pušu vienošanās saturu atbilstoši šajā Līgumā minētajam sadarbības mērķim un ar šo Līgumu neviena no Pusēm neuzņemas nekāda veida papildu saistības, kā tikai tās, kas šeit minētas.
2.5. Puses ir savstarpēji atbildīgas par Līguma saistību neizpildīšanu vai nepienācīgu pildīšanu un atlīdzina otrai Pusei radušos zaudējumus. Katra Puse attiecīgi ir atbildīga par zaudējumiem, kas nodarīti pašas vainas vai nolaidības dēļ.
2.6. Puses tiek atbrīvotas no atbildības par Līguma saistību pienācīgu neizpildi, ja tā radusies nepārvaramas varas rezultātā, no kuras nevar izvairīties, kuras sekas nav iespējams pārvarēt, kuru Puses Līguma slēgšanas brīdī nevarēja paredzēt un novērst un par kuru rašanos nenes atbildību.
2.7. Nepārvarama vara Līguma izpratnē ir stihiskas dabas nelaimes, karadarbība, blokāde, civiliedzīvotāju nemieri, streiki u.tml. Tiek precizēts, ka termins „nepārvaramas varas apstākļi” nozīmē jebkādu notikumu, ko Puses nevarēja paredzēt, novērst un kas ir ārpus Pušu kontroles, ieskaitot, bet neaprobežojoties ar karastāvokli, dabas stihijām, streikiem, kas varētu notikt pēc šī Līguma spēkā stāšanās datuma un traucētu kopīgai vai daļējai jebkuras no Pusēm uzņemto līgumsaistību izpildei.
2.8. Par nepārvaramas varas apstākļu iestāšanos Pusei ir pienākums rakstveidā informēt otru Pusi ne vēlāk kā triju kalendāro dienu laikā un jāuzrāda saprātīgi pierādījumi attiecībā uz to raksturu un ilgumu. Puses vienojoties, pieņemt lēmumu par turpmāko rīcību.
2.9. Nepārvaramas varas gadījumā, kas neļauj jebkurai Pusei izpildīt jebkādu no tās pienākumiem, Puse, kura šādā veidā tiek traucēta, tiek atbrīvota no atbildības pret otru Pusi, un šī Līguma darbības laiks tiek pagarināts par laika periodu, kas vienāds ar to laika periodu, kura laikā iestājusies šāda nepārvarama vara. Tomēr, ja aizkavēšanās, kuru rada šāda nepārvarama vara sakarā ar jebkādu Pušu Līguma saistību izpildi, pārsniedz 3 (trīs) mēnešus no to iestāšanās brīža, Pusēm ir jāpārrunā savas sadarbības turpināšanas iespējas.
3. FINANSĒJUMA PIEŠĶIRŠANAS NOSACĪJUMI UN NORĒĶINU KĀRTĪBA
3.1. Aģentūra projekta īstenošanai – senlatviešu koka pils modeļa “Uldevena” bojāto koka konstrukciju atjaunošana un trīs senlatviešu amatnieku darbnīcu izveide – piešķir Biedrībai finansējumu 365 000 EUR (trīs simti sešdesmit tūkstoši eiro un 00 centi), ieskaitot pievienotās vērtības nodokli, turpmāk – finansējums, atbilstoši apstiprinātajai projekta tāmei un Aģentūras budžeta iespējām no Aģentūras finanšu līdzekļiem (tai skaitā no ieņēmumiem 2024., 2025. un 2026. gadā).
3.2. Finansējums tiek izmaksāts šādā kārtībā:

3.2.1. 50 000 EUR (piecdesmit tūkstoši eiro un 00 centi) 5 (piecu) darba dienu laikā pēc Līguma noslēgšanas un Biedrības rēķina iesniegšanas Aģentūrā, kas tiek ieskaitīts Biedrības norādītajā bankas norēķinu kontā;

3.2.2. atlikušais finansējums tik izmaksāts atbilstoši paveiktajam darbam iepriekšējā mēnesī 5 (piecu) darba dienu laikā pēc Biedrības atskaites par paveikto darbu apstiprināšanas un pēc rēķina iesniegšanas Aģentūrā, pārskaitot to uz Biedrības norādīto bankas norēķinu kontu.

3.3. Ja Biedrība ir iesniegusi nepareizi aizpildītu un/vai Līguma nosacījumiem neatbilstošu rēķinu, Aģentūra šādu rēķinu apmaksai nepieņem un neakceptē. Biedrībai ir pienākums iesniegt atkārtoti pareizi un Līguma nosacījumiem atbilstoši aizpildītu rēķinu. Šādā situācijā rēķina apmaksu termiņu skaita no dienas, kad Biedrība ir iesniegusi atkārtotu rēķinu.

3.4. Puses apņemas ievērot Komisijas regulā Nr. 651/2014, ja attiecināms, un Līgumā paredzētos valsts atbalsta piešķiršanas nosacījumus.

3.5. Aģentūrai ir tiesības pieprasīt un saņemt informāciju par projekta īstenošanu visā tā plānošanas un īstenošanas procesā.
3.6. Aģentūra nodrošina finansējuma piešķiršanas un izlietošanas uzraudzību, kā arī  līdzfinansējuma piešķiršanas nosacījumu pārkāpšanas gadījumā Aģentūra ir atbildīga par nelikumīga līdzfinansējuma atgūšanu, ievērojot līgumā paredzētos noteikumus.

3.7. Biedrībai ir pienākums izlietot finansējumu tikai Līgumā norādītā uzdevuma realizēšanai atbilstoši abu Pušu apstiprinātajai tāmei.

3.8. Biedrība līdz katra mēneša 10. datumam iesniedz Aģentūrai finanšu atskaiti iepriekšējā kalendārajā mēnesī paveikto, atskaitei pievienojot izdevumu apliecinošus dokumentus vai to kopijas (maksājumu uzdevumi, bankas izraksti, līgumi, rēķini, kases orderi u.c.), kuros norādīts darījuma priekšmets, apjoms, vieta un laiks.

3.9. Biedrībai ir pienākums Aģentūras noteiktajā termiņā pārskaitīt atpakaļ Aģentūrai neizlietotos finansējuma naudas līdzekļus un/vai finanšu atskaitē norādīto, bet Aģentūras nesaskaņoto finansējuma izlietojuma summu.

3.10. Ja Aģentūra noteiktajos termiņos un apjomā nav veikusi Līgumā noteikto finansējuma apmaksu, Biedrība tiesīga pieprasīt līgumsodu 0,1% (nulle komats viens procents) apmērā no savlaicīgi nesamaksātā finansējuma apjoma par katru kavējuma dienu, bet ne vairāk kā 10 % (desmit procentus) no savlaicīgi nesamaksātā finansējuma apjoma.

3.11. Ja Biedrība neveic Līgumā pielīgtās saistības, Līgumā paredzētajos termiņos neiesniedz Līgumā paredzētās atskaites, Aģentūrai ir tiesības pieprasīt līgumsodu 0,1% (nulle komats viens procents) apmērā no pārskaitītā finansējuma apjoma par katru kavējuma dienu, bet ne vairāk kā 10% (desmit procentus) no pārskaitītā finansējuma apjoma.

3.12. Ja Līgumā minētie darbi netiek realizēti Biedrības vainas dēļ, tā atmaksā piešķirto finansējumu tādā apmērā, kādu ir saņēmusi saskaņā ar šo Līgumu un Aģentūra papildus ir tiesīga pieprasīt līgumsodu 10% (desmit procentu) apmērā no kopējā piešķirtā finansējuma apjoma.

3.13. Līgumsods, kas tiek piemērots Biedrībai, var tikt ieturēts no maksājuma. Gadījumā, ja tas nav iespējams, Aģentūra Biedrībai izraksta rēķinu par līgumsoda apmaksu. Ja Biedrība nesamaksā tam aprēķināto līgumsodu rēķinā norādītajā termiņā, Aģentūra ceļ piedziņas prasību tiesā. Līgumsoda samaksa neatbrīvo Puses no Līgumā paredzēto saistību turpmākās izpildes un neizslēdz atbildību par zaudējumu pilnā apmērā atlīdzināšanas pienākuma.

3.14. Visi no Aģentūras vai Biedrības saņemtie maksājumi tiek dzēsti saskaņā ar Civillikuma 1843. panta noteikumiem. Līgumsoda samaksa nokavējuma gadījumā neatbrīvo Puses no saistību pilnīgas izpildes.
3.15. Biedrība ir informēta, ka uz pašvaldības līdzekļu, tai skaitā Aģentūras līdzekļu izlietošanu attiecas šādu likumu aktuālās redakcijas:

3.15.1. Publiskas personas finanšu līdzekļu un mantas izšķērdēšanas novēršanas likums; 

3.15.2. likums “Par interešu konflikta novēršanu valsts amatpersonu darbībā”;

3.15.3. Publisko iepirkumu likums. 

3.16. Puses apņemas ievērot Komisijas regulā Nr. 651/2014 un Līgumā paredzētos valsts atbalsta piešķiršanas nosacījumus.
3.17. Līgumā paredzētie līdzfinansējuma piešķiršanas nosacījumi atbilst Komisijas regulas Nr. 651/2014 prasībām, proti:
3.17.1. līdzfinansējums ir vērsts uz kultūrvēsturiskā mantojuma saglabāšanu Komisijas regulas Nr. 651/2014 1. panta 1. punkta j) apakšpunkta izpratnē;
3.17.2. līdzfinansējums nepārsniedz 80% no atbalstāmā pasākuma attiecināmām izmaksām (Līdzfinansējums sastāda 80% no visām attiecināmām izmaksām) un līdz ar to atbilst Komisijas regulas Nr. 651/2014 53. panta 8. punkta prasībām;
3.17.3. līdzfinansējums netiek vērsts uz izslēgtās nozares atbalstu Komisijas regulas Nr. 651/2014 1. panta 2., 3., 4. un 5. punkta izpratnē un netiek piešķirts neatbalstāmām darbībām, kas minētas Komisijas regulas Nr. 651/2014 1. panta 2. punkta c) un d) apakšpunktā;
3.17.4. līdzfinansējums netiek piešķirts izslēgtām nozarēm, kas minētas Komisijas regulas Nr. 651/2014 1. panta 3. punkta pirmās daļas a) – e) apakšpunktā, tiek nodrošināts, ka darbības izslēgtajās nozarēs negūst labumu no Līdzfinansējuma, tas netiek piemērots grūtībās nonākušiem uzņēmumiem Komisijas regulas Nr. 651/2014 2. panta 18) punkta izpratnē un netiek vērsts uz tādu darbību finansēšanu, kas savā būtībā ar tiem piesaistītajiem noteikumiem vai finansējuma metodi ietver Eiropas Savienības tiesību nedalāmu pārkāpumu Komisijas regulas Nr. 651/2014 1. panta 5. punkta izpratnē;
3.17.5. līdzfinansējums nepārsniedz Komisijas regulas Nr. 651/2014 4. panta 1. punkta z) apakšpunktā paredzēto paziņošanas robežvērtību;
3.17.6. Sadarbības partneris ir uzskatāms par mazu uzņēmumu Komisijas regulas Nr. 651/2014 I pielikuma 2. panta 2.punkta izpratnē;
3.17.7. līdzfinansējums atbilst Komisijas regulas Nr. 651/2014 5. panta norādītiem pārredzamības kritērijiem, jo uz līdzfinansējuma piešķiršanas brīdi ir zināms finansējuma bruto ekvivalents jeb 365 000 euro;
3.17.8. līdzfinansējums neparedz atbalsta kumulāciju atbilstoši Komisijas regulas Nr. 651/2014 8. panta noteikumiem. Līdzfinansējumu attiecībā uz vienām un tām pašām attiecināmajām izmaksām, kas piešķirts līdzfinansējuma ietvaros, nedrīkst kumulēt ar atbalstu citu atbalsta programmu vai ad-hoc atbalsta ietvaros, tai skaitā de minimis atbalstu, neatkarīgi no publiskā finansējuma avota;
3.17.9. gadījumā, ja no Pušu sadarbības gala rezultāta izriet, ka Biedrība veic tikai nesaimniecisku, sabiedrisko labumu sniedzošu funkciju (kultūrvēsturiska objekta atjaunošanu, izglītojoši bezmaksas pasākumi sadarbībā ar Aģentūru un/ vai pašvaldību), tad Aģentūras piešķirtais līdzfinansējums nav uzskatāms par valsts atbalstu, un Komisijas regula Nr. 651/2014 nav obligāti jāpiemēro šī Līguma izpildē.

3.18. Aģentūra apliecina, ka ir izvērtējusi līdzfinansējuma piešķiršanas pieļaujamību un secina, ka līdzfinanšejuma piešķiršana pilnībā atbilst Komisijas regulas Nr. 651/2014 nosacījumiem, gadījumā, ja Līguma izpildes rezultātā Biedrības darbība ir atzīstama par saimniecisko darbību.
3.19. Līdzfinansējuma piešķiršanas brīdī Aģentūra veic Biedrības finanšu radītāju pārbaudi, izmantojot publiski pieejamo informāciju un Biedrības sniegto informāciju, lai pārliecinātos, ka līdzfinansējums netiek piesķirts grūtības nonākušām uzņēmumam (biedrībai) Komisijas regulas Nr. 651/2014 2. panta 18. punkta izpratnē, kā arī to, vai attiecībā pret Biedrību nav uzsākts maksātnespējas process vai likvidācijas process.
3.20. Aģentūra nodrošina līdzfinansējuma piesķiršanas un izlietošanas uzraudzību saskaņā ar Komisijas regulas Nr. 651/2014 12. panta prasībām, nodrošinot visu nepieciešamo dokumentāciju. Līdzfinansējuma izlietošanas uzraudzību saskaņā ar Komisijas regulas Nr. 651/2014 12. panta 1. punkta noteikumiem realizē Aģentūra, nodrošinot līdzfinansējuma piešķiršanas dokumentāciju. Attiecīgo dokumentāciju Aģentūra un Biedrība glabās 10 gadus no līdzfinansējuma piešķiršanas brīža.
4. LĪGUMA TERMIŅŠ UN IZBEIGŠANA

4.1. Līgums stājas spēkā ar tā parakstīšanas dienu un ir spēkā līdz pilnīgai līgumsaistību izpildei.
4.2. Līguma darbība pirms termiņa tiek izbeigta Līgumā noteiktajos gadījumos.
4.3. Aģentūra apņemas neizbeigt Līgumu pirms termiņa citā gadījumā kā vien tad, ja Biedrība bez attaisnojoša iemesla nenodrošina senlatviešu koka pils modeļa “Uldevena” bojāto koka konstrukciju atjaunošanu un triju senlatviešu amatnieku darbnīcu izveidi, vai arī, ja Puses ir vienojušās par Līguma izbeigšanu pirms termiņa.
4.4. Biedrība apņemas neizbeigt Līgumu pirms termiņa citā gadījumā kā vien tad, ja Biedrība nepilda Līguma 3.1. punktā minētās saistības, vai arī, ja Puses ir vienojušās par Līguma izbeigšanu pirms termiņa.

5. NOBEIGUMA NOTEIKUMI
5.1. Šis Līgums ir sagatavots un tiek pildīts saskaņā ar Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem.
5.2. Jebkādi paziņojumi vai informācija, kas jāsniedz saskaņā ar šo Līgumu, tiek sniegta rakstiski un var tikt nodota personiski vai nosūtīta elektroniski, vai ar ierakstītu pasta sūtījumu uz šajā Līgumā norādītajām Pušu adresēm, ja vien konkrētos Līguma punktos nav noteikts savādāk. Par elektroniskā pasta sūtījuma saņemšanas dienu tiks uzskatīta nākamā darba diena pēc elektroniskā pasta sūtījuma nosūtīšanas dienas, ja nosūtītāja Puse var pierādīt, ka elektroniskā pasta sūtījums ir izsūtīts uz šajā Līgumā norādīto saņēmējas Puses elektroniskā pasta adresi. Par ierakstīta pasta sūtījuma saņemšanas dienu tiks uzskatīta pasta paziņojumā norādītā diena par sūtījuma izsniegšanu vai 7.(septītā) kalendārā diena pēc ierakstīta sūtījuma nosūtīšanas. Jebkādas izmaiņas Līgumā var tikt izdarītas tikai Pusēm rakstiski vienojoties, tās noformējamas Līguma pielikuma veidā, kas kļūst par Līguma neatņemamu sastāvdaļu. Jebkuras izmaiņas ir spēkā tikai tad, ja tās parakstījuši visi Pušu pārstāvji.
5.3. Visas izmaiņas un papildinājumi Līgumā tiek izdarīti tikai rakstveidā, Pusēm savstarpēji vienojoties, un tie ir Līguma neatņemama sastāvdaļa.
5.4. Visi strīdus un nesaskaņas, kas rodas Līguma darbības laikā vai tā sakarā, par kuriem Puses nevar rakstiski savstarpēji vienoties, tiek izskatīti Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā tiesā.
5.5. Šis Līgums un tā pielikumi veido pilnīgu Pušu vienošanos un pilnībā atspoguļo šī Līguma priekšmetu. Ja kāds no Līguma punktiem vai noteikumiem Līguma darbības laikā zaudē spēku vai var izrādīties nesaistošs – tas nekādā ziņā neietekmēs un neierobežos pārējo Līguma punktu un noteikumu spēkā esamību, likumību vai izpildi. Puses apliecina, ka tādā gadījumā tās veiks visus nepieciešamos un iespējamos pasākumus, lai atjaunotu spēku zaudējušā punkta vai noteikuma darbību, bet, ja tas nebūs iespējams, tad Puses saskaņos un noteiks alternatīvu noteikumu, kas aizstātu spēku zaudējušā punkta vai noteikuma darbību.
5.6. Ar šo Līgumu pielīgtās tiesības un pienākumus Puses nevar nodot citai personai bez otras Puses rakstiskas piekrišanas.
5.7. Aģentūras atbildīgā persona par Līguma izpildi ir ____________.
5.8. Biedrības atbildīgā persona par Līguma izpildi ir ____________. 
5.9. Līgums sagatavots latviešu valodā uz septiņām lapām. Pusēm ir pieejams elektroniski parakstīts Līgums elektroniskā formātā un satur laika zīmogu.
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